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ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FÉDÉRAL INTÉRIEUR FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
BINNENLANDSEZAKEN 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 

Groet. 

Gelet op de wet van 6 mei 2009 houdende diverse 

bepalingen betreffende asiel en immigratie, artikel 14, 

zoals gewijzigd door de wet van 23 december 2009 en door 

de programmawet van 26 december 2013; 

Gelet de goedkeuring van het plan tot inhaling van de 

achterstand, dd 9 november 2018; 

Gelet op het advies xx.xxx/x van de Raad van State, 

gegeven op xx xx met toepassing van artikel 84§1, eerste 

lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 

op 12 januari 1973; 

Op voordracht van de minister van Binnenlandse zaken en 

van de staatssecretaris voor Asiel en Migratie; 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:  

Philippe, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses 

relatives ä l'asile et ä l'immigration, article 14, telle que 

modifiée par la loi du 23 décembre 2009 et la loi-

programme du 26 décembre 2013; 

Vu l'approbation du « plan de résorption de l'arriéré» le 9 

novembre 2018j  

Vu l'avis xx.xxx/x du Conseil d'Etat, donné le xx xx, en 

application de l'article 84, §1, alinéa 1, 2°, des lois sur le 

Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ; 

Sur la proposition du ministre de l'Intérieur, et du secrétaire 

d'Etat ä l'Asile et la Migration, et de l'avis des Ministres qui 

en ont délibéré en Conseil ; 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 



Artikel 1. 

De in artikel 14, § 1, eerste lid bedoelde verhoging van het 

kader van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen wordt 

met twee gerechtelijke jaren verlengd, met name tot 31 

augustus 2020. 

Gegeven te Brussel, op xxx. 

Article 1. 

L'augmentation du cadre du Conseil du contentieux des 

étrangers prévu par l'article 14, § 1, alinéa 1, est prolongé 

de deux années judiciaires, jusqu'au 31 août 2020. 

Pris ä Bruxelles, le XXX. 

Par le Roi: Van Koningswege: 

Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, De  Minister  van  Veiligheid  en  Binnenlandse Zaken, 

Jan JAMBON. Jan JAMBON. 

Le Secrétaire d'Etat ä l'Asile et la Migration, De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, 

Theo FRANCKEN Theo FRANCKEN 
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ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLI C FEDERAL INTERIEUR 

RAPPORT AU ROI 

Sire, 

KONINKRIJK BELGIË 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE 
ZAKEN 

VERSLAG AAN DE KONING 

XX— Arrêté royal fixant xxx Conseil du Contentieux 
des Etrangers. 

Sire, 

Het ontwerp van koninklijk besluit tot verlenging van de 
tijdelijke verhoging van het kader bij de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen (hierna 'de Raad'), dat ik de 
eer heb ter ondertekening aan Zijne Majesteit voor te 
leggen, geeft uitvoering aan artikel 14 van de wet van 6 
mei 2009 houdende diverse bepalingen betreffende asiel 
en immigratie zoals gewijzigd door de wet van 23 
december 2009 en door de programmawet van 26 
december 2013 (hierna de 'wet van 6 mei 2009'). 

Dit artikel voorziet in een eerste paragraaf het volgende: 
"Teneinde de werkvoorraad met betrekking tot de 
betwistingen weg te werken, wordt het in artikel 39/4 van 
de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot 
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
vetwijdering van vreemdelingen, bepaalde cijfer tijdelijk 
van vierentwintig tot zesenveertig verhoogd, zijnde met 
tweeëntwintig rechters in vreemdelingenzaken, van wie er 
elf behoren tot de Franse taalrol en elf tot de Nederlandse 
taalrol. 

Onverminderd de mogelijke toepassing van artikel 39/6, 
§ 1, vijfde lid, van de in § 1, eerste lid, bedoelde wet, wijst 
de eerste voorzitter in nauw overleg met de voorzitter en 
de betrokken Kamervoorzitters deze magistraten toe aan 
één of meer kamers in functie van de werkvoorraad in deze 
kamers. 
De in het eerste lid bedoelde ambten worden vacant 

verklaard na goedkeuring van de minister van Migratie- en 
asielbeleid. 
De in het eerste lid bedoelde verhoging houdt van 

rechtswege op te bestaan de laatste dag van het derde 
volledige gerechtelijke jaar na de installatie van alle in het 
eerste lid bedoelde rechters in vreemdelingenzaken. Deze 
maatregel kan eenmaal voor een periode van twee 
gerechtelijke jaren door de Koning worden verlengd na 
goedkeuring van het "plan tot inhaling van de achterstand 
". Dit plan wordt na drie jaar door de eerste voorzitter, in 
nauw overleg met de voorzitter opgesteld. Het bevat een 
concrete beschrijving van de wijze waarop de in het eerste 
lid bedoelde magistraten worden aangewend om de 
werkvoorraad bij de Raad voor 
Vreemdelingenbetwistingen weg te werken." 

Op 7 juni 2015 werd de laatste rechter in 
vreemdelingenzaken van de in artikel 14, § 1, eerste lid  

Le projet d'arrêté royal fixant la prolongation de 
l'augmentation temporaire du cadre du Conseil du 
Contentieux des Etrangers (ci-après 'le Conseil'), que j'ai 
l'honneur de soumettre ä la signature de Sa Majesté, 
exécute l'article 14 de la loi du 6 mai 2009 portant des 
dispositions diverses relatives ä l'asile et ä l'immigration, 
telle que modifiée par la loi du 23 décembre 2009 et la loi-
programme du 26 décembre 2013 (ci-après 'loi du 6 mai 
2009'). 

Cet article prévoit dans le paragraphe  i er  que « Afin de 
pouvoir résorber la charge de travail dans le contentieux, 
le chiffre fixé ä l'article 39/4 de la loi du 15 décembre 1980 
sur l'accès au territoire, le séjour, l'établissement et 
l'éloignement des étrangers, est porté temporairement de 
vingt-quatre ä quarante-six, soit, augmenté de vingt-deux 
juges au contentieux des étrangers, dont onze 
appartiennent au rôle linguistique francophone et les onze 
autres au rôle linguistique néerlandophone. 

Sans préjudice de l'application éventuelle de l'article 39/6, 
§  Ier,  alinéa 5, de la loi visée au § 1er, alinéa 1er, le 
premier président, en étroite concertation avec le président 
et les présidents de chambre concernés, affecte ces 
magistrats ä une ou plusieurs chambres en fonction de la 
charge de travail dans ces chambres. 
Les fonctions visées au premier alinéa sont déclarées 

vacantes après approbation du ministre de la Politique de 
migration et d'asile. 

Il est mis fin de plein droit ä l'augmentation visée au 
premier alinéa le dernier jour de la troisième année 
judiciaire complète suivant l'installation de tous les juges 
visés ä l'alinéa  Ier  au contentieux des étrangers. Cette 
mesure peut être reconduite par le Roi une seule fois, pour 
une période de deux années judiciaires, après approbation 
du "plan de résorption de l'arriéré ". Ce plan est établi 
après trois ans par le premier président, en étroite 
concertation avec le président. Il fait état de la manière 
concrète dont les juges visés au premier alinéa contribuent 
ä la résorption de la charge de travail du Conseil du 
Contentieux des Etrangers. » 

Le 7 juin 2015, le dernier juge au contentieux des étrangers 
du cadre augmenté prévu par l'article 14, § 1, alinéa 1, a 



bedoelde verhoging van het kader, geinstalleerd. De 
tijdelijke verhoging van het kader houdt op 31 augustus 
2018 aldus van rechtswege op te bestaan. 

Dit koninklijk besluit strekt ertoe om de tijdelijke verhoging 
van het kader met twee gerechtelijke jaren te verlengen. 
Gelet op het vierde lid van de eerste paragraaf van artikel 
14 van de wet van 6 mei 2009, werd dit koninklijk besluit 
opgesteld na goedkeuring van het plan tot inhaling van de 
achterstand op 9 november 2018. 

Dit plan werd door de eerste voorzitter voorgelegd en licht 
zeer concreet toe op welke wijze de achterstand reeds 
werd weggewerkt. Hoewel de achterstand reeds 
aanzienlijk is geslonken (32 156 dossiers hangende 
werkvoorraad op 31/8/2014 naar 20 304 dossiers 
hangende werkvoorraad op 1/8/2018), blijft er een grote 
achterstand aan dossiers. Tegelijk blijft de instroom aan 
dossiers hoog. Uit het voorgelegde plan blijkt het 
noodzakelijk om ook na 31 augustus 2018 te kunnen 
verder werken met het volledige tijdelijke kader, teneinde 
de achterstand verder te kunnen wegwerken. Bijgevolg 
wordt er gebruik gemaakt van de mogelijkheid voorzien in 
het vierde lid van de eerste paragraaf van artikel 14, om 
het tijdelijk kader van 22 rechters in vreemdelingenzaken 
met twee gerechtelijke jaren te verlengen, met name tot 31 
augustus 2020. 

Dit is, Sire, de draagwijdte van het besluit dat U wordt 
voorgelegd. 

Wij hebben de eer te zijn, 

Sire, 
Van Uwe Majesteit, 
de zeer eerbiedige, 

en zeer getrouwe dienaars, 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

été installé. Ainsi, l'augmentation temporaire du cadre 
prend fin de plein droit le 31 août 2018. 

Cet arrêté royal consiste à reconduire l'augmentation 
temporaire du cadre pour deux années judiciaires. Vu 
l'article 14, paragraphe 1er, alinéa 4 de la loi du 6 mai 2009, 
cet arrêté royal a été rédigé après l'approbation du « plan 
de résorption de l'arriéré» le 9 novembre 2018. 

Ce plan a été soumis par le premier président et explique 
de manière concrète comment l'arriéré a déjà été résorbé. 
Bien que l'arriéré a considérablement diminué (32 156 
dossiers pour la charge de travail en cours le 31/8/2014 
contre 20 304 dossiers pour la charge de travail en cours 
le 1/8/20180), il demeure important. En même temps, 
l'input de dossiers reste élevé. Le plan soumis démontre 
qu'il est nécessaire de pouvoir continuer ä travailler avec 
le cadre temporaire complet après le 31 août 2018, afin de 
de poursuivre la résorption de l'arriéré. Par conséquent il 
est fait usage de la possibilité prévue ä l'article 14, 
paragraphe 1 er,  alinéa 4, de prolonger le cadre temporaire 
de 22 juges au contentieux des étrangers de deux années 
judiciaires, c'est-à-dire jusqu'au 31 août 2020. 

Telle est, Sire, la portée de l'arrêté qui Vous est soumis. 

J'ai l'honneur d'être, 

Sire, 
De Votre Majesté, 
le très respectueux 

et très fidèle serviteur, 

Le Ministre de l'Intérieur, 

J. JAMBON J. JAMBON 

De  Staatssecretaris voor Asiel  en  Migratie, Le secrétaire d'Etat ä l'Asile et la Migration, 

T.  FRANCKEN T.  FRANCKEN 
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